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Hivatali siaDálgtaiansdgoh Dorozsmán 
Vas főjegyzői, Kuíi számvevőt felfüggesztették, Rácz községi bíró 

és Gyurlcza másodbiró ellen fegyelmi eljárást indítottak 
Szentes, julius 12. Kiskundorozsma nagyköz- mi eljárást rendcii ei. Ezzel egy idcjCleg Rácz 

ségben különböző hivatali szabálytalanságok [ Rudolf községi biró és Gyuricza Kálmán má-
történtek, amelyek következtében az alispán i sodbiró ellen ís elrendelte a fegyelmit Ebben 
tegnap V a s Géza főjegyzőt, K u t i Géza «¿ám. ' az ügyben Csongrád \ármegye törvényhasósági 
vevőt állásától felfüggesztette és ellenük t'egyel- bizottsága julius 19-én rendkivüli ülést tart. 

t i Szeged a kuliuva szigeie 
A szegedi szabadiért játékok a külföldi sajtó tükrében 

ff 

(A Délmagyarország munkatársától.) Pár 
napja csak, hogy Szegeden jártak a külföldi 
újságírók és inár sorra jelennek meg érdeke-
sebbnél-érdekesebb cikkek a szabadtéri játé-
kokkal kapcsolatban — Szegedről. 

A szabadtéri játékok vezetőségének volt az 
ötlete, meghívni a nagy külföldi lapok mun-
katársait, hogy azok személyesen győződjenek 
meg azokról a nagyszabású előkeszülelekről, 
amelyek Az ember tragédiája augusztusi elő-
adásait megelőzik. S a fáradtság, a költség, 
nem volt hiábavaló áldozat. Sikerült Szeged 
iránt fokozni a figyelmet s — amint az egyik 
hollandi lap munkatársa irja — a papucs, a 
paprika s a C vitamin mellett a külföldnek 
hamarosan meg kell tanulnia ezt a mondatot 
is: „Szeged az a hires város, ahol a legnagyobb 
magyar színészek Isten szabad ege alat, a világ 
egyik legszebb terén évről-évre bemutatják Az 
ember tragédiáját." 

Hasonló elragadtatással írnak a többi kül-
földi lapok és valamennyi hozza a fogadalmi 
templom, az árkádsor és a Dóm-tér fényképeit. 

A L a M é t r o p o l munkatársa cikkenek 
ezt a cimet adta: „Egy csodálatos város — 
Szeged." A cikk főleg a papuccsal, paprikával, 
C vitaminnal — a Dóm-térrel és a szegedi sza-
badtéri játékokkal foglalkozik. 

A stockholmi H e l g e n s N y h e t e r oldalas 
képekben ismerteti a fogadalmi templom és 
Dom-tér szépségeit. 

Rendkívül érdekes az olasz 111 u s t r a -
g i o n e T i c i n e s e cikke. Ez a cikk tulaj-
donképpen „levél Magyarországról" és feltűnő 
a cime: Szeged, a kuitura szigete. A hosszú és 
figyelemreméltó tudósításban a cikk irója ar-
ról számol be, hogy járt Magyarországon és 
megnézte — a Margitszigetet. Elragadtatással 

ir a látottakról, azután arról számol be, hogy 
elvitték Szegedre, a magyar vidék legnagyobb 
városába, ahol csodára bukkant. Mert, amit 
ebben a vidéki magyar városban a kuitura te-
rén tapasztalt, az még jobban meglepte, mint 
a Margitsziget ragyogó szépsége. Ezután a sza-
badtéri játékokról ir, végül a cikk ezzel a ha-
sonlattal végződik: 

— A Margitsziget: igazi sziget, Szeged a kul. 
tura szigete! 

Teljesen a szabadtéri játékoknak szenteli 
cikkét a C o m o e d i a P a r i s munkatársa. 
Azt ir ja többek között, hogy művészi szem-
pontból rendkivüli jelentőségű Az ember tra-
gédiájának szegedi szabadtéri előadása. Rész-
letesen foglalkozik a Dóm-tér hatalmas ará-
nyaival, a monumentalitásával — ő is a velen-
cei Szt. Márkus-térhez hasonlítja s grandió-
zusnak jellemzi az augusztusi eseményeket. 
Külön ir a templomról, az orgonáról, a haran-
gokról, amelyek „misztikussá" teszik az elő-
adást és „növelik Madách drámájában elmerü-
rülők áhítatát." A szereplők közül T ő k é s 
Annát, S o m l a y t és C s o r t o s t emeli ki és 
rendkívül meleg hangon emlékezik meg 
B á n f f v Miklós grófról és a kiváló tehetségű 
O l á h Gusztávról. 

Egyelőre ez az eredménye a külföldi újság-
írók szegedi látogatásának... 

De nem lenne teljes a beszámoló, ha nem 
emlékeznénk meg külön a legnagyobb elisme-
réssel T á b o r i Kornél szerkesztőről, a magyar 
idegenforgalom egyik úttörő harcosáról, az 
idegenforgalmi tanács sajtófőnökéről, akinek 
agilitása és Szeged iránti szeretete is nagyban 
hozzájárul ahhoz, hogy mind több és több 
cikk, kép és méltatás jelenik meg Szegedről 
a külföldi sajtóban. 

EGY HUSZEZRED GRAMM: 
A C-VITAMIN EGYSÉGE 

(A Délmagyar ország munkatársától.) Jelem-
tette a Délmagyarország, hogy a Népszövetség 
meghívására a nagyobb államok vitaiminkutató 
tudósai legutóbb Londonban kongresszust tartot-
tak, amelyem Magyarország képviseletében dr. 
SzentGyörgyi Albert, a szegedi egyetem euró-
pai hírű tanára vett részt. Beszámoljunk teg-
nap arról, hogy a londoni kongresszus teljes 
egészéiben elfogadta SzentGyörgyi professzor 
C-vitaimin vizsgálatainak eredményét és közös 
irányelveket, valamiint mérőegységíket állapí-
tottak meg. SzentGyörgyi professzor csütörtö-
kön a következőket mondotta a Délmagyaror-
szág munkatársának a londoni kongresszus 
nagyhorderejű határozatainak részleteiről, ame-
lyek az egész tudományos világra érvényesek: 

— A háromnapos londoni tanácskozáson egy 
angol, egy svéd, két amerikai, egy áán, egy 
olasz, egy spanyol, egy norvég, egy holland és 
egy francia vitaminikutató jelent meg. Magyar-
ország részéről én kaptam megbízást Londonba. 
Ilyem tudományos kongresszusokat a Népszövet-
ség öt évenkint szokott egybehívni és most a 
vitaminkutatás problémája a Népszövetség ré-
széről egyelőre a következő öt esztendőre lezá-
rult. A kor.gresszus ezúttal, mint már ismieretes. 
közös irányelveket és merőegységet állapított 
meg. 

— A mérőegység ezentúl a C-vitaminnál egy 
húszezred eram lesz. Az egész tudományos vi-

lág által elfogadott mérőegysége lesz ez a C-
vitaiminnak. A húszezrei gramnyi egység a C-
vitamin hatékonyságára vonatkozik. Van például 
egy anyagom, mondjuk, valamilyen gyümölcslé, 
amelynek a vitamintartalmát akarom meghatá-
razni, ha másik anya;; hatékonyságához hasonlí-
tom. Közönséges példával azt mondhatnám, 
hogy keresni kell egy anyagot, egy folyadékot, 
amelytől éppen olyan mámoros lesz az ember, 
mint egy liter tokaji bortól. A tokaji bor haté-
konyságát tudományos szempontból osakis igy 
lehetne más anyaggal pontosan meghatározni. 

— A C-vitamin kémiai neve: acorbinsav. Az 
egység a húszezred ?jram és az összehasonlítás-
nál azt vizsgáljuk, hogy bármely idegen anyag-
ban, amelyben a viíaimin esetleg előfordul, mek-
kora a vitamin hatékonysága. A mérőegység 
alapján az egész világon egyformán és ponto-
san megtudják határozni, hogy valamelyik 
anyagban, ha vitamin abban előfordul, mekkora 
a vitamin hatékonysága. A közös mérő egység 
nemcsak a C-vitaminra, hanem mind a négy 
vitaminra vn"'iibo-'<u. 

S í É C H E N Y I M O Z I 
U olsO nap! Cecil a. de M He nagy alkotása 

Miénk a jövő 
Az ifjúság him'«S7.a 

C. Backford és M. Daniels főszerepléséel. 

— A megállapított mérőegység az egész tu-
dományos világra érvényes. Egyes országokban 
törvényileg kötelező a hivatalos mérőegység 
használata. Ní'.'unk még nüresen ilyen törvény, 
de Johann professzor most kapott megbizást 
egy ilyen törvényjavaslat megszerkesztésére. A 
mérőegység bevezetése ugyanis nemcsak teore-
tikus értékű, hanem az ipart, a kémiai ipart is 
erősen érdekli. 

Két uf robbanás 
Ausztriában 

Bécs, julius 12. Az oszrák vidékről két u jabb 
robbantás hire érkezik; az egyik színhelye 
Salzburg volt, ahol az Ausweger József villa-
mossági cég autóbuszát felrobbantották és el-
égették. A robbantás következtében a Medvéhez 
címzett épület is súlyosan megrongálódott. Két 
ember súlyosan, másik két ember könnyebben 
megsebesült. A csendőrség hét nemzeti szocia-
listát letartóztatott. 

A másik robbanás színhelye a voralbergi 
Bürs község paplaka volt. A katolikus pap há-
za előtt Turfner plébános jelenlétében bom-
bát robbantottak fel, amely a ház ablaküvegeit 
belörte. Emberelőiben nem esett kái. 

Belgiumban 
íüos az egyenruha 
(Rudapesti tudósítónk telefonjelentése.) 

Brüsszelből jelentik: A képviselőház csütörtö-
kön délután 94 szavazattal 74 ellenében tör-
vényjavaslatot fogadott el, amely politikai cso. 
portok számára megtiltja az egyenruha viselé-
sét 

Gandhi 
1 vezeklő böjtöt kezd 

(Budapesti tudósítónk telefon jelentése.) Lon-
donból jelentik: G a n d h i elhatározta, hogy 
augusztus 7-én egy hétig tartó vezeklő böjtöt 
kezd engesztelésül azokért a bántalmakert, 
amelyben ellenfelei egyik hivét, Pandit Lal-
nathot részesítették. Gandhi kijelentette, hogy 
elhatározása visszavonhatatlan, mert a tömegei 
nem lehet beszéddel, vagy cikkekkel befolyá-
solni, hanem csak olyasmivel, amit megérte-
nek: szenvedéssel. Azzal egyáltalában nem tö-
rődik, hogy az érinthetetlenekért vivott küzdel-
me újra a börtönbe juttatja. 

Angliára is átterjedt 
a viharos buza~hossz 

London, julius 12. Az amerikai terméska-
tasztrófa által előidézett viharos gabonaáremel. 
kedés Angliára is átterjedt. A londoni gabona-
tőzsdén a kanadai buza a tegnapi zárlattal 
szemben quarterénként 1 shilling 10.5 penny-
vel, az ausztráliai buza pedig 9 pennyvel, ille-
tőleg 1 shilling 3 pennyvel emelkedett. (1 quar-
ter egyenlő 8 bushellel). Melbourneben a buza 
piaci ára bushelenként 1 és negyed pennyvel 
emelkedett. 

Washingtonból jelentik: Az Egyesült-Álla-
mok búzatermését a földmüvelésügyi minisz-
térium a julius elsejei állapot alapján 484 mil-
lió bushelra becsülte. Ez a termés, amely a 
legalacsonyabb 1893 óta, 115 millió bushellel 
kevesebb lesz az Egyesült-Államok belső szük-
ségleténél. 

A termásbecslés közzététele viharos vétel-
kedvet és rakétaszerű árugrásokat váltott ki va-
lamennyi amerikai gabonatőzsdén. Csikágóban 
•a buza és a rozs 5—5 centtel, az árpa 4 hét-
nyolcad centtel, a tengeri 4, a zab pedig 3 cent-
tel emelkedett, sőt Newyorkban a buza 6 és fél 
centes árnyereségre tett szert. Ezek az áremel-
kedések hamarosan magukkal ragadták a 
winnipegi gabonatőzsdét is. További igen je-
lentékeny áremelkedéseket várnak annál is in-
kább, mert a kanadai termés is a legújabb hi-
vatalos becslés szerint a rendes átlagnak csu-
pán 82 százalékára tehető. A gyenge eredményt 
itt a szárazság pusztitásain kívül a bevetett te-
rületek csökkenése okozza. 


